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Art .  5. 

Det er Domstolene i det Land, hvortil: det anklagede Fartøi hører, der have at 
paakjende Overtrædelser af Art. 2 og 3. 

Dersom Skibe af forskjellig Nationalitet ere indviklede i en og samme Overtrædelse, 
skulle de Magter, hvem Skibene tilhøre, gjensidig meddele hinanden de af Domstolene af- 
sagte Kjendelser 

Ar t .  6. ) 

Overtrædelserne ere offentlig Paatale undergivne. 
For at godtgjøre, at Overtrædelser ere begaaede, kan anvendes alle Bevismaader, 

der ere hjemlede i det Lands Lovgivning, hvor vedkommende Domstol har Sæde. 

Art .  7. 

er bt e roe Opfigt . føres af de høie kontraherende Parters Krydsere, til hvem Fiskeripolitiet 

Naar Officererne, der kommandere disse Krydsere, have Grund til at tro, at der 
er begaaet en Overtrædelse af nærværende Konventions Regler, kunne de af Kapitainen 
eller Føreren forlange fremlagt de officielle Aktstykker, der godtgjøre Fartøiets Nationalitet 
og, i fornødent Fald, illadelsesbeviset De forelagte Aktstykter forsynes strax med en 
kort Fremlæggelsespaategning. « 

Desuden kunne de nævnte Officerer optage en Protokol over det Passerede uden 
Hensyn til det anklagede Fartøis Nationalitet. En saadan Protokol optages under de 
Former og i det Sprog, der bruges i det Land, hvortil Officeren hører; den kan tjene 
til Bevismiddel i det Land, hvor den fremlægges, efter dette Lands Lovgivningsregler 
De Anklagede og Vidnerne have Ret til deri at tilføie eller lade tilføie i deres eget Sprog 
alle de Forklaringer, som de maatte anse for hensigtsmæssige, disse Erklæringer maa be- 
hørigt undertegnes 

· Modstand mod Forskrifter givne af Krydsernes Chefer eller af dem, der optræde 
efter disses Ordre, er, uden Hensyn til Krydserens Nationalitet, at betragte som Modstand 
mod eget Lands Øvrighed. Synes Tilfældet alvorligt nok til at retfærdiggjøre en saadan 
Forholdsregeh v i l  Krydserens Fører have Ret til at føre det Fartøi, der har begaaet 
Overtrædelsen, ind til en af den Nations Havne, hvortil Skibet hører. 

Art ,  S. 

Den Retsforfølgning, der kommer til Anvendelse paa Overtrædelser af nærværende 
Klsknsienktioiis Bestemmelser, skal altid finde Sted saa hurtigt, som Lovene og Anordningerne 
ti a e et. » 

Art.  9- 

De høie kontraherende Parter skulle ved Ratifikationernes Udvexling meddele hin-I 
anden de Love, som maatte blive givne i deres Stater med Hensyn til Gjenstanden for 
nærværende Konvention « 

( 

Ar t .  10. 

» De Staten som ikke have taget Del i nærværende Konvention, have Adgang til 
at t1ltræde denne, naar de forlange det. Denne Tiltrædelse skal ad diplomatisk Bei med- 
deles den nederlandske Regjermg og af denne de andre Magter, der have undertegnet Kon- 
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